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[Iporpamma cocrasiena B coorBercTBur ¢ @I'OC BO no nanpasnenuro 45.04.02
JIuHrBucTHKA.

Astop M.A. Eroposa
PaGouas mporpamma o6cykaeHa 1 YTBEPKICHA HA 3aceTaHuH KadeaIpbl
TEOPETUYECKON U MTPUKIAJHON JTUHTBUCTHUKHU

3aenyrommii kadeaporr Y. H. 3pipsiHoBa



1. Heau u3yyeHHus: AUCHUITUHBI

Hens muctummabel  "[IpakTHKYyM 1O MEXKYJbTYPHOM KOMMYHHMKAUH (IIEPBBII
MHOCTPAaHHBIA S3BIK)" OIpeneNseTcsi MPUOOPETEHHWEM BBITYCKHUKOM OOIIEKYJIBTYpHBIX U
o0mienpogdeccuoHaIbHBIX KOMIIETEHLIUH, COOTBETCTBYIOIIMX JIMHIBOJUIAKTHYECKON 1 Hay4yHO-
uccienoBarenbckoil nesrenbHocTsaM OIIOIT maructpaTtypsl o HamnpasiaeHuto "JIuHrBucruka',
npoduiro "JIMHrBOAMIAKTHKA U MEKKYJIbTypHAss KOMMYHHKAIUS'".
3anaun quctuIuinHbl "IIpakTHKYyM MO MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHMKAIMHU (IIEPBBIA MHOCTPAHHBII
S3BIK)":
1. BBINyCKHHUK AOJDKEH MPUOOpecTH OoO0meKyabTypHyto kommereHiuio (OK-8), T.e. obmamars
CHOCOOHOCTBIO NPUMEHSTh 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKU (OTHOCSIIMECS K 3TOM KOMIETEHLMH) U
JMYHBIE KA4eCTBAa B COOTBETCTBUU C 3a/1a4aMH MPO(PECCHOHATBHOMN NEATETHHOCTH.
2. BeimyckHUK a0pKeH npuodpectu obmenpodeccuonanbupie komnereHnuu (OITK-6, OITK-9,
OIIK-10), T.e. 06maagaTe CIOCOOHOCTHIO MPUMEHATh 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKU (OTHOCSIINECS K
9TOM KOMIETEHUMHM) U JIMYHbIE KauyecTBa B COOTBETCTBUU C 3a/JadaMu IMpo(hecCHOHAIbHON
JESITEIbHOCTH.

2. [lepeyeHb MIIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHUs 10 AUCHUILINHE (MOLYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEeMbIMH Pe3y/JIbTATAMH OCBOCHHS 00pa30BaTeJbHOH NPOrpaMMbl

Komnerenuuu odyuaiomerocsi, opMmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOEHUSI

AUCUMILTUHBI
Kon
KOMITETEHIIHH 110 Komnerenmus
dI'0C BO
Crioco0eH OCyLIECTBIATh MEKbSA3BIKOBOE U MEXKKYJIBTYPHOE B3aUMOJICICTBUE
OTIK-5 C HOCUTEJISIMU U3y4aeMOro si3blKa B COOTBETCTBUU C IIPABUIAMU U
TPaTUIISIMA MEXKYJIBTYPHOTO IPOGECCHOHATHFHOTO OOIIEHMS, TPaBUIaMU
€4eBOro OOIIEHNs B UHOS3BIYHOM COLIMYME

CTpyKTypa KOMIETeHIIMU

Komnerennus dopmupyemsie 3YHbl

3. 3HaeT 0COOEHHOCTH, MpaBUjIa U TPaJULIUU PEYEBOTO
0OIIEHUS! B MHOSI3BIYHOM COLIMYME U MEKKYJIBTYPHOTO
MpoeCCHOHAIBHOTO O0IIEeHMsI, 00J1a/1aeT HEOOXOAMMBIM
JIEKCHUYECKUM 3aracoM Ui HOIeP)KaHUSI MEXKKYIbTYPHOTO
BSaHMOI[ei/JICTBHH B PA3JIMYHLIX CUTyallUuAX 061H€HI/I$[ B
MHOSI3IYHOM COLIMYME

Y. YMeer paznndarh NpaBuiia MEKKYJIbTYPHOTO
po(eCCHOHATIBLHOTIO OOIIEHHS U TPAaBUIIa IOBCEAHEBHOTO
O6HICHI/I$[ B MHOA3BIYHOM COOUYME, YUUTBIBACT TPAAULIUN
MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHSI C HOCUTEIISIMU
M3y4aeMOTo SI3bIKa, YMEET IOJIb30BaThCs 3HAHUSIMHU
HE00XO0IMMOM JIEKCUKH ISl OCYLIECTBICHUS
MEXKKYJIBTYPHOTO O0IIIEHNUs

H. Brageer HaBbIKaMH MEXKYJIbTYPHOTO OOLICHUS ISt
OCYIIIECTBIICHHS IOBCETHEBHOTO U MPO(eCCHOHAIBHOTO
B3aMMO/JICHCTBUS C HOCUTEISIMU S3bIKA C YUYETOM
0COOEHHOCTEH, MPaBUII U TPATULIUN MEKKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIUN

OIIK-5 Cnioco6eH oCyIecTBIsATh
MEXbSI3BIKOBOE U
MEKKYJIbTYPHOE B3aUMOJICHCTBHE
C HOCUTEJISIMHA U3y9aeMOTO S3bIKa
B COOTBCTCTBUH C IIpaBUJIaMU U
TPaIULIUIMU MEXKYTbTYPHOTO
MpoQeCCHOHATIBHOTO OOIIECHMUS],
MpaBUJIaMU PEUEBOTO OOIICHUS B
HMHOSA3BIYHOM COIITUYME

3. MecTo 1ucUMNIJIMHBI (MOIYJIs]) B CTPYKTYpe 00pa30oBaTe/ibHOI MPOrpaMMbl



[Mpunagnexxnocts  gucuumuuuael -  BJIIOK 1 JUCHUIUIMHBI (MOJAYJIN):
OO6s3aTenbHast 4YacTh.

[IpenmecTBytomuye TUCIHUILUIMHB (OCBOCHHE KOTOPBIX HEOOXOAMMO [UISl YCIEHIHOTO
OCBOCHMS JaHHOW): "AHrmuickuii s3pIk npodeccronanbupiit”, "[lemarornyeckas rpaMMaruka
anrnmiickoro s3eika", "lIpodeccumonanbHas kommyHukanusa', "Teopus MEXKyIbTYpHOMH
kommyHukanuu'", "MckyccTBo npe3eHranuu”

4. O0beM QUCHUNIMHBI (MOAYJISA) B 32a4€THBIX €IMHULAX C YKa3aHHEM KOJIMYeCTBa
aKajgeMHYecKHX YacoB, BblJIeJIEHHbIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy 00y4yaomuxcs ¢
npenojaasaresieM (10 BUAaM yUeOHbIX 3aHATHII) U HA CAMOCTOSITEJILHYIO PadoTy
o0yJaromuxcs

OO01mmast Tpy1I0eMKOCTh TUCIUIUTHHBI COCTaBIsIeT 3 3a4. eA.,108 gacos.

Bun yuebHoit paboThl KonnuecTBo yacos
KonrtakTHasi(aynuropHas) pabora
Jlexknuun 0
ITpakTrueckue (ceM, 1ab.) 3aHATHSA 56
CamocTosTenpHas paboTa, BKIIOYast MOATOTOBKY K dK3aMEHAM U 57
3ayeTam
Bcero yacos 108

5. Copepsxkanue IUCHUIIMHBI (MOAYJIA), CTPYKTYPHPOBAHHOE IO TeMaM (pa3aeJiam) ¢
YKa3aHUEM OTBEJEeHHOI0 HA HUX KOJIMYEeCTBA aKaJeMUYeCKUX YaCOB U BUI0B Y4eOHBIX
3aHATHH

5.1. Conep:xanue pa3ieioB QM CHUITHHBI

Cemunap| Camo- |B nnTepa-| ®opMbl TEKYIIEro

Ne Pa3nen u Ttema Ceme-| JIek- .
Jlabopart.| cTOAT. | KTUBHOM KOHTpPOJIS
n/n AUCHMILTUHBI CTp | uuu
IIpakTny. pao. popme yCIIeBaeMOCTH
MeXKyabTypHas
KOMMYHHKaIHs (001ne
CBEJICHUS, OTIPENICIICHNS], JIMKTaHT.
1 [mpunnurer) / Cross- 21 10 10 Huckyccusi.
cultural communication [IpesenTanus

(general ideas,
definitions, princilples)
Conuno-KynbTypHast
KOMMYHHUKaIHs (001me
CBE/ICHUS, OTPEICTICHUS,
2 [mpuHLHUIIBEI) / Socio- 21 10 10
cultural communication
(general ideas, definition,
rinciples)
OObIyau U TpaIuIUU
Oputanues / Customs &

JIuKTaHT.
Huckyccus

Awnamms Bueo,

3 (raditions of the British 21 12 10 2
(speech, behaviour fpescHTati
patters)
KynbTypHbIE

4 XapaKTepHUCTHKH, 21 12 10 Juckyccus

MPHUCIIOCOOJICHHE, TIOK,




Cemunap| Camo- |B unrtepa-| ®opmbl TeKylIero
Jlabopart.| cTOAT. | KTUBHOM KOHTPOJIA
IIpakTnu. pa6. ¢opme yCneBaeMoCTH

Ne Pa3nen u tema CeMme-| JIek-
n/n JTUCIHUIINHBI CTp | HuM

HAI[MOHATHHBIC YePTHI
xapakrepa / Cultural
descriptos, adjustment,
shock, national character

traits
CTepeoTUnbl U Tacxyccns

S  |mpenpaccynku / 21 12 12 o
Stereotypes & prejudices O6obmarompuii Tect

NTOI'O 56 52 2

5.2. JlekuMOHHBbIE 3aHSATHSA, UX COEPKAHUE

5.3. Cemunapckue, npakTH4ecKme, JJ1adopaTopHbie 3aHATHS, HX COAepPKaHue

Ne paznena u

Coxnepxanue u (popMbI IPOBEACHUSA
TEMBI Acp (bop POBCA

1-5. UteHue TeKCTa 0 MEXKYIbTYPHOM KOMMYHHUKAIMH, €€ OCHOBHBIX TEPMUHAX U
npuHuumnax (c. 4-5). BeinoaHeHue 3a/1aHusl HA OCHOBE 3TOr0 T€KCTa (TPEHUPOBKa
CJIOBapHOTO 3araca, 00Cy»/1€HUE BOIIPOCOB, COCTABJICHHE CXEMBbI IPUHIIUIIOB, C.
5-16).

OOyueHue UCIOIb30BaHUIO JUCKYPCUBHBIX MApKEPOB B IUCKYCCHUSX,
KACAIOLMXCSI MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIUH.

1-5. UTeHue TeKCTa 0 COLUOKYIbTYPHOM KOMMYHUKAIIUH, €€ OCHOBHBIX TEPMHUHAX
(c. 10-13). BeinmonHeHue 3a1aHuii HA OCHOBE 3TOr0 T€KCTa (TPEHUPOBKa
CJIOBapHOTO 3araca, 00Cy>1eHHe BOIIPOCOB, IIEPEBO/I C PYCCKOT0 Ha
AHTJIMICKU).

OOydeHue UCIOIb30BaHUIO JUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB B IUCKYCCHUSX,
KaCAIOIINXCsI COIIMOKYIbTYPHON KOMMYHUKAITHH.

1-6. [IpocMoTp Buaeoponukos ¢ YouTube o OpuTaHCKUX 00BIYAsIX U TPATUIIHIX,
KaCaroIIUXCsl TOTO, KaK OHU TOBOPSAT U BEAYT ce0s, C MOCIEAYIOIINM

3 00CYKIIEHUEM.

OO0y4eHue UCII0JIb30BAHUIO TUCKYPCUBHBIX MapKEPOB B JUCKYCCHSIX,
KacaroluXcsi OPUTaHCKUX 00bIUAEB U TPAIUIIHIA.

1-6. Ananu3 Haneil HIEHTUYHOCTH C TIOMOIIBIO KYJIBTYPHBIX IECKPHUIITOPOB
Mmociie MPOYTEHHUs TeKCTa 0 HUX (c. 6-8, c. 8-12, c. 22-25, c. 25-28). Ob6¢cyxneHue
nyTel KyJIbTYpHOH aJlanTaluu (ee 3TaroB), MPeo0JIeHUs KyJIbTYPHOIO IIOKa (€ro
[IPUYNH, INYHOIO OIbITA, C. ) U PA3JINYHBIX YEPT HALMOHAIILHOI'O XapaKkTepa
(HEe3aBUCUMO OT TOTO, SIBJISIOTCS JIU OHU UCTUHHBIMH HJIN JIOKHBIMH, c. 30-37, c.

37-41).

1-6. Urenue u obcyxaeHue TekcToB (c. 51-55) u mpocMOTp BUIEO POIUKOB C
5 YouTube o crepeoTunax u npeapaccyikax. BoinoiaHenue 3a1anuii mo JaHHbIM
MaTepuaaM.

6. @oHI OLEHOYHBIX CPeACTB /AJs MNPOBeIeHHS TMPOMEKYTOYHON AaTTecTalluM IO
AMCUUINJIMHE (MOJHBIH TEKCT NMPUBeeH B NPUJIOKEHUH K padoyeil mporpamMmme)

6.1. Texymuii KOHTPOJIb



Jranbl
¢opmupoBanus
KOMIIeTeH UMt
(Tema u3
padoueii
NPOrpaMMbI
AMCUMILTUHBI)

n/n

Ilepeuyenn
(popmupyembIx
KOMIIeTeHI U
no ®1rocC BO

(BYHumr:
(3.1...3.n,
Y.1...¥Y.n,
H.1...H.n)

KoHTposbHbIE 3aJaHUS HIIH
HHbIE MAaTEpPUAJIbI,
He0OX0AMMbIe VISl OLleHKH
3HAHUH, YMeHMii, HABBIKOB
M (WJIH) ONbITA
NesiTeJIbHOCTH,
XapaKTepU3yIMX ITANbI
¢opmupoBanus
KOMIIeTeHIIMii B mpoluecce
0CBOEHHUsI 00pa30BaTe/IbLHOI
NMPOrpaMMsI
(HaumenoBanue
OLIEHOYHOI'0 Cpe/icTBa)

Onucanne
nokasareJiei u
KpPUTEpHEB
OLeHUBAHUS
KOMIIeTeHIIUi Ha
Pa3IMYHBIX ITANaX UX|
$hopmuposanus,
OMUCAHNE IKAJ
ouenuBanus (no 100-
0a/IIbHOI mIKaTe)

1.
MexKyJIbTypHas
KOMMYHUKAIHsI
(oOrme cBeACHMSI,
ompeeeHus,

1 |[mpuHIUIEL) /
Cross-cultural
communication
(general ideas,
definitions,
princilples)

OIIK-5

3.3HaeT 0COOEHHOCTH,
[paBUJIa U TPAJUITUH
[pe4eBOTO OOIICHHUS B
MHOSI3BIYHOM COLIMYME
1 MEKKYJIETYPHOTO
po(eCCHOHATHFHOTO
0011eH s, 00IaaeT
HEOOXOAMMBIM
UIEKCHYECKHM 3a11acoM
IUTS IO IepIKaHHS
MEXKYIBTYPHOTO
B3aNMOICHCTBHS B
[PA3JTMYHBIX CHUTYaIHsAX
00LICHUS B
MHOSI3BIYHOM COLIMYME
Y.YMeer paznnuaTh
[paBHiIa
MEXKYIBTYPHOTO
po¢heCCHOHATHLHOTO
OOIICHNS U TIpaBUIIa
[IOBCEIHEBHOIO
0O0IIEHUS B
WHOS3BIYHOM COLIUYME,
YUUTHIBACT TPATUIIUN
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHS C
HOCHUTEISIMU
U3y4aeMOTO SI3bIKA,
YMEET IT0JIb30BaThCS
3HaHUSIMU
HEOOXOIUMOMN JIEKCUKHU
TUTSL OCYIIECTBICHUS
MEXKYIBTYPHOTO
0OIIECHUS

H.Bianeet HaBbIKaMu
MEXKYJIBTYPHOTO
00IIIEeHNS 1T
OCYIIECTBICHUS
[TOBCEHEBHOTO U
po¢eCCHOHATHHOTO
B3aMMOJICHCTBHS C
HOCUTEISIMU SA3BIKA C
Y4eTOM 0COOCHHOCTEH,
MIPAaBUJI U TPATULIUI
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHHUKAI[HH

J{UKTaHT

10 BompocoB 1o
0,5 6amna (5)

OIIK-5

3.3HaeT 0COOCHHOCTH,
[paBuiia U TPaULUN
pedeBoro OOIICHHS B
MHOSI3BIYHOM COLIYME
M MEXKKYJIBTYPHOTO

Juckyccust

DoHeTHYECKH,
MHTOHALIMOHHO,
JIEKCUYECKH,
rpaMmMaTHYEeCKU
TIPaBHJIbHBIC




n/n

Tanel
¢opmupoBanus
KOMIIETEeHIIH I
(Tema u3
padoueii
NPOrpaMMbI
JUCUMILIHHBI)

Ilepeuenn
(popmupyembIx
KOMIIeTeHI U
no ®1rocC BO

(BYHumr:
(3.1...3.n,
Y.1...¥Y.n,
H.1...H.n)

KOHTpOJ’leble 3aJaHudA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,
Heo0XoMMBbIe JJIsl OLeHKH
3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB
M (WJIH) ONbITA
J1eITeJIbHOCTH,
XapPaKTePHU3YIOIIHUX dTAMNbI
¢opmupoBanus
KOMIIeTeHIIMii B mpolecce
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOM
NporpaMMbl
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

Onucanne
nokasareJiei u
KpPUTEpHEB
OleHHBAHMS
KOMIIeTeHIIui Ha
Pa3IMYHBIX ITANaX UX|
¢hopmupoBanus,
onMcaHue mKaJ
ouenuBanus (no 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)

poeCCHOHATHHOTO
001eH s, 001agaeT
HEO0OXO0JUMBIM
IIEKCUYECKHUM 3aI1aCOM
TUTSL TIOJIICpIKaHUS
MEXKYIBTYPHOTO
B3aMMOJEHCTBUS B
[PA3THYIHBIX CHUTYaIHIX
00IIEHNS B
MHOSI3BITHOM COLITyME
V. VMmeeT paznuyuath
rpaBuia
MEXKYIBTYPHOTO
MpodecCHOHaNbHOTO
OOIICHHUS U TPaBUIIa
[MOBCEIHEBHOTO
00LICHUS B
MHOSI3BITHOM COLITyME,
YIUTBIBACT TPAIUIIH
MEXKYIBTYPHOTO
B3aMMOEHCTBHSA C
HOCHUTEISIMU
M3y9aeMOro S3BIKa,
YMEET MOJIb30BaThCsI
BHAHUSMHU
HEOOXOIUMOM JTIEKCUKU
TUTSL OCYIIECTBIICHUS
MEKKYJIBTYPHOTO
00IIICHUS

H.Biageet HaBbIKaMu
MEXKYIBTYPHOTO
0OIIEHUS IS
OCYIIECTBIICHHS
[IOBCEHEBHOIO U
po(eCCHOHATHLHOTO
B3aMOJCHUCTBHS C
HOCUTESIMH SA3BIKA C
Y4eTOM 0COOEHHOCTEH,
MpaBUJI U TPaIuLUil
MEXKYJIBTYPHOMH
KOMMYHUKAIHH

BBICKA3bIBAHHMS C
UCIIONIb30BaHUEM
JICKYPCHBHBIX
Mapkepos (10)

OIIK-5

3.3HaeT 0COOEHHOCTH,
[paBuUJia U TPATUIIUN
[pe4eBOro OOIICHNUS B
MHOSI3BIYHOM COLIMYME
1 MEKKYJIETYPHOTO
po¢heCCHOHATHHOTO
00111eH s, 00J1aaeT
HE0O0X0IUMBIM
IIEKCHYECKUM 3aImacoM
VTS IO ICPIKAHMST
MEXKKYJIBTYPHOTO

[Ipe3enTarus

DOHETUYECKH,
HMHTOHALIMOHHO,
JICKCHYECKH,
rpaMMaTHYeCKU
MPaBUIBHOE
BBICKa3bIBAaHUE C
HCTIONBE30BaHUEM
JCKYPCHUBHBIX
mapkepos (10)




n/n

Tanel
¢opmupoBanus
KOMIIETEeHIIH I
(Tema u3
padoueii
NPOrpaMMbI
JUCUMILIHHBI)

Ilepeuenn
(popmupyembIx
KOMIIeTeHI U
no ®1rocC BO

(BYHumr:
(3.1...3.n,
Y.1...¥Y.n,
H.1...H.n)

KOHTpOJ’leble 3aJaHudA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,
Heo0XoMMBbIe JJIsl OLeHKH
3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB
M (WJIH) ONbITA
J1eITeJIbHOCTH,
XapPaKTePHU3YIOIIHUX dTAMNbI
¢opmupoBanus
KOMIIeTeHIIMii B mpolecce
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOM
NporpaMMbl
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

Onucanne
nokasareJiei u
KpPUTEpHEB
OleHHBAHMS
KOMIIeTeHIIui Ha
Pa3IMYHBIX ITANaX UX|
¢hopmupoBanus,
onMcaHue mKaJ
ouenuBanus (no 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)

B3aUMO/ICHCTBHS B
[PA3JTMYHBIX CUTYaIHsIX
001LEHNS B
MHOSI3BIYHOM COLIMYME
Y.YMeer paznnyaTh
MpaBuia
MEXKYIBTYPHOTO
po(eCCHOHATHLHOTO
0OIICHNS U TIpaBUIIa
[IOBCEIHEBHOIO
00IIEHNS B
MHOSI3BIYHOM COLIUYME,
YUUTHIBACT TPATUIIUU
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aMOJCHUCTBHS C
HOCUTEISIMHU
M3y4acMOro sI3bIKa,
YMeeT TOJIb30BaThCs
3HAHHSIMH
HEOOXOIUMOMN JIEKCUKHU
TUTSL OCYIIECTBICHUS
MEXKYIBTYPHOTO
0O0IIEHUS

H.Bnaneet HaBeIkaMu
MEKKYJIBTYPHOTO
00IIECHUS [1JIs
OCYIIECTBICHUS
[TOBCEHEBHOIO U
npodeccroHaIBHOTO
B3aMMOEHCTBHSA C
HOCHUTEISIMH SI3BIKA C
Y4eTOM 0COOCHHOCTEH,
TIPAaBUJI U TPATULIUI
MEXKYJIbTYPHOH
KOMMYHHUKAI[HH

2. Comno-
KyJIbTYpHast
KOMMYHHUKAIUA
(oOmrue cBeneHus,
OmpeeeHus,
[IPHUHITUIIET) /
Socio-cultural
communication
(general ideas,
definition,
principles)

OIIK-5

3.3HaeT 0COOCHHOCTH,
npaBI/ma nu Tpazmuvm
[pe4eBOro OOIIEHUS B
MHOA3BIYHOM COI_[I/IyMe
1 MEKKYJIBTYPHOI'O
Mpo(heCCHOHATHFHOTO
0011eH s, 00J1aJaeT
HEOOXOAUMBIM
NTEKCHYECKHUM 3aI1acoM
IUTSL IO IepIKaHUS
MEXKYIBTYPHOTO
B3aMMO/JICHCTBUS B
pa3m/mm)1x CI/ITyaLH/ISIX
00ILICHNS B
MHOSI3LITHOM COITUYME
Y.YMeer paznuuaTh
MpaBuIIa

JlukTaHT

10 Bompocos no
0,5 6aya (5)




n/n

Tanel
¢opmupoBanus
KOMIIETEeHIIH I
(Tema u3
padoueii
NPOrpaMMbI
JUCUMILIHHBI)

Ilepeuenn
(popmupyembIx
KOMIIeTeHI U
no ®1rocC BO

(BYHumr:
(3.1...3.n,
Y.1...¥Y.n,
H.1...H.n)

KOHTpOJ’leble 3aJaHudA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,
Heo0XoMMBbIe JJIsl OLeHKH
3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB
M (WJIH) ONbITA
J1eITeJIbHOCTH,
XapPaKTePHU3YIOIIHUX dTAMNbI
¢opmupoBanus
KOMIIeTeHIIMii B mpolecce
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOM
NporpaMMbl
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

Onucanne
nokasareJiei u
KpPUTEpHEB
OleHHBAHMS
KOMIIeTeHIIui Ha
Pa3IMYHBIX ITANaX UX|
¢hopmupoBanus,
onMcaHue mKaJ
ouenuBanus (no 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)

MEXKYIBTYPHOTO
poeCCHOHATHHOTO
0OILEHNS M TIpaBHIIa
[IOBCEHEBHOTO
001LIEHNS B
MHOSI3bIYHOM COLIUYME,
YIUTBIBACT TPAIUIIH
MEXKYIBTYPHOTO
B3aMMOEHCTBHSA C
HOCHUTEISIMH
M3y9aeMOro S3BIKa,
YMeeT MOJIb30BaThCs
BHAHUSIMHU
HEOOXOUMOM JIEKCHKH
TUTSL OCYILECTBIICHHUS
MEXKYJIBTYPHOTO
00LICHUS

H.Biageet HaBBEIKaMu
MEXKYIBTYPHOTO
0OIIEHUS IS
OCYIIECTBIICHHS
[IOBCEHEBHOIO U
po¢eCCHOHATHHOTO
B3aMMOJICHCTBHS C
HOCHUTEIISIMU SI3bIKA C
y4eTOM 0COOEHHOCTEH,
[IPABUJI U TPaAULIUH
MEXKYJIbTYpPHOM
KOMMYHHUKAIHH

OIIK-5

3.3HaeT 0COOCHHOCTH,
[IpaBUJIa U TPAJUALIUN
[pedeBoro OOIICHNUS B
MHOSI3BITHOM COLITyME
1 MEKKYIIETYPHOTO
po¢eCCHOHATHHOTO
00111eHNs, 00J1aaeT
HEOOXOAUMBIM
ITEKCHYECKUM 3aITacoOM
VTS IO IePIKAHUS
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aNMOJCHCTBHUS B
[PA3TMYHBIX CUTYAIHIX
0OIICHMS B
MHOSI3BIYHOM COLIMYME
Y. YMeet paznuyats
[paBHiIa
MEXKYIBTYPHOTO
rpodeccuoHATLHOTO
OOIICHMSI U TTPaBHIIa
[MOBCETHEBHOTO
0OIIeHMS B
MHOSI3LIYHOM COITUYME,

Jluckyccus

DoHeTHYECKH,
MHTOHAIIMOHHO,
JIEKCUYECKH,
rpaMMaTHYeCKU
NpaBUIIbHbIC
BBICKA3bIBAHHMS C
UCTIONIb30BAaHUEM
JIMICKYPCHBHBIX
mapkepos (10)




n/n

Tanel
¢opmupoBanus
KOMIIETEeHIIH I
(Tema u3
padoueii
NPOrpaMMbI
JUCUMILIHHBI)

Ilepeuenn
(popmupyembIx
KOMIIeTeHI U
no ®1rocC BO

(BYHumr:
(3.1...3.n,
Y.1...¥Y.n,
H.1...H.n)

KOHTpOJ’leble 3aJaHudA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,
Heo0XoMMBbIe JJIsl OLeHKH
3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB
M (WJIH) ONbITA
J1eITeJIbHOCTH,
XapPaKTePHU3YIOIIHUX dTAMNbI
¢opmupoBanus
KOMIIeTeHIIMii B mpolecce
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOM
NporpaMMbl
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

Onucanne
nokasareJiei u
KpPUTEpHEB
OleHHBAHMS
KOMIIeTeHIIui Ha
Pa3IMYHBIX ITANaX UX|
¢hopmupoBanus,
onMcaHue mKaJ
ouenuBanus (no 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)

YUUTBHIBACT TPAAULMN
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJEHCTBUS C
HOCUTEISIMU
M3y4aeMoro s3bIKa,
YMEET MOJIb30BaThCs
3HAHUAMH
HEOOXOANMOH JIEKCHKU
TUISL OCYILECTBIICHUS
MEXKYITBTYPHOTO
oOmIeHNS

H.Bnageer HaBbIKaMu
MEXKYJIHTYPHOTO
OOILEHNUS TS
OCYLIECTBIICHUS
[OBCETHEBHOTO U
MpoQecCHOHaNBHOTO
B3aNMOJAEHCTBUS C
HOCHUTEISIMH SA3bIKa C
[y4eTOoM 0COOEHHOCTEH,
[IPaBUII M TPaIUINI
MEKYJIbTYPHOR
KOMMYHHUKAIHN

3. OObIyau u
Tpaguun
OpuTaHIeB /
Customs &
traditions of the
British (speech,
behaviour patters)

OIIK-5

3.3HaeT 0COOEHHOCTH,
HpaBI/IHa nu TpaI[I/IL[I/II/I
[pe4eBOro OOIIEeHUS B
NHOSA3BIYHOM COI_[I/IyMe
U MEXKYJIBTYPHOIO
npodeccroHaIBHOTO
00111eH s, 001aaeT
HEOO0XOAMMBIM
IIEKCUYECKHUM 3aI1aCcoOM
IUTS IO IepIKaHUS
MEXKYIBTYPHOTO
B3aMMO/ICHCTBHS B
pa3J'II/IqHBIX CI/ITyaLH/ISIX
00IIIeHNS B
MHOA3BIYHOM cotuMe
Y.YMeer paznnuaTh
[paBuiIa
MEKKYJIBTYPHOTO
po¢eCCHOHATHHOTO
OOIICHNUS U IpaBUIIa
[IOBCEIHEBHOTO
00ILIEHNS B
WHOSI3BIYHOM COLIMYME,
VYUTHIBACT TPATUIIAN
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aMMOCHCTBHSA C
HOCHUTEJISIMHU
M3y9aeMOoro s3bIKa,
YMEET IOJIb30BAThCS

AHAIN3 BHIIEO,
[Ipe3eHTaLM

AHaJIu3 BUIEO Ha
OCHOBE TPaIUITUOHHBIX
CIIOCOOOB PEYEBOTO U
HEpEeUEeBOTO OOIICHHUS
bpuraHnues, ux
TpajuIni U 00BIYacB

5 Bugeo 1o 4
6amna (20)




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

3Taﬂbl HeOﬁXOHl/lMLle JJISE OIICHKH “02:::‘21?12; -
(l)OpMPIpOBaHI/lH (3YH[,I' 3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB KpHTepHen
N Ilepeuenn . u (WIH) ONbITa P
No | WOMUCTCHIMI 1 4y upyeMbiIx (3.1...3.n, AEHTENLHOCTH, KOMITETeHIHT Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
H/II 6 o KOMIIeTeHII UM Y.l . .Y.n, dopmupoBaHus PA3JIMYHBIX dTanax ux
paboueu ®roc BO . dopmupoBanus,
HporpaMMbI fro H'l oo 'H'n) KOMIETCHINH B HPOHCCCCN ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOM
JAMCHMTUIHHBI) IporpaMMBL OLleHHBaHHS (1o 100-
(Hanvienosanne 0aJIIBHOI 1IKaJIe)
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
3HAHUSMHU
HE0OX0IMMOM JIEKCUKH
TUTSL OCYIIECTBIICHUS
MEKKYJIBTYPHOTO
0OIIeHUS
H.Bnaneetr HaBbIKaMu
MEXKYJIbTYPHOTO
0OIIEHUS IS
OCYILECTBIICHUS
[MOBCEIHEBHOTO 1
po¢heCCHOHATHLHOTO
B3aMMOJEHCTBUSA C
HOCUTEJISIMU sI3bIKA C
y4eTOM 0COOEHHOCTEH,
[IpaBUJI U TPaJUuLUi
MEKKYJIBTYPHOI
KOMMYHUKAITUU
3.3HacT 0COOCHHOCTH,
MpaBUJIa U TPAJULUI
[pedeBoro oOImICHNUS B
MHOSI3bIYHOM COLIUYME
1 MEXKYJIBTYPHOTO
po¢eCCHOHATHLHOTO
0011eHns, 00J1a1aeT
HEO00XO0AUMBIM
IMIEKCUYECKUM 3aMacoM
TS TO/I/IEpIKaAHUS
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aMOJICHICTBUS B
[Pa3TUIHBIX CUTYaIUIX
0OIICHMS B ®doHeTHYECKH,
MHOSI3bIYHOM COLIUYME WHTOHAIIMOHHO,
Y. VMmeeT paznuyath AHanu3 BUJIEO, JIEKCUYECKH,
[paBuIIa [Ipe3eHTALMS rpaMMaTHYECKH
7 OIIK-5 MEXKYIBTYPHOTO [Tpesenranums "Different| mnpaBuibHBIE
npodeccuonanmsaoro  |National Character BBICKa3bIBaHUS C
oOmIeHMs 1 TpaBmwiia  [traits" HCTIOJIb30BaHUEM
[MOBCEIHEBHOTO JIMCKYPCHUBHBIX
0OIIEeHNS B Mmapkepos (10)

MHOA3BIYHOM COHI/IyMe,
y‘{I/ITBIBaeT Tpa}II/IHI/H/I
MEXKYIBTYPHOTO
B3aMMOIEHCTBUSA C
HOCHUTEISIMU
M3y9aeMOro S3bIKa,
YMEET I0JIb30BaThCS
3HaHUSIMU
HEOOXOIUMOI TEKCHKH
TUTSL OCYIIECTBIICHUS
MEXKYJIbTYPHOTO
00IIEeHIS

H.Bianeet HaBbIKaMu




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Onucanne
3Taﬂbl HeOﬁX(:HHMLle Hu.]'lﬁ OIICHKH HokazaTeeii u
3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB
(l)Ole/IpOBaHI/‘l‘H Mepeuens (BYHabrI: w (1) ombira KpUTepHeB
KOMIIeTeH Mt OLleHUBAHHUS
N‘-’ qupMI/IpyeMbIX (3-1 .o .3-“, ACATEILHOCTH, KOMIIETEHIUI HA
w/n (Tema 3 KOMTETeRmiE vV.1...V.n XapaKTEPUYIOMWMX STANBL |, 4 uiEIx STanAX KX
paGoueii ®roc BO ? (boprHpoBanus ¢dopmupoBanus,
IIpOI‘paMMbI fro H'l oo 'H'n) KOMIETCHINH B HPOHCCCCN ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOM
AUCHUILTIHHBI) IporpaMMBL ouenusanus (o 100-
(HammenoBanne 0aJIIBHOI 1IKaJIe)
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
MEKKYJIBTYPHOTO
0OILEeHUS ISt
OCYILECTBICHUS
[TOBCETHEBHOT'O U
MpoQecCHOHaNBEHOTO
B3aMMOJICHCTBUS C
HOCHTEIISIMU SI3BIKA C
[yIeTOM 0COOEHHOCTEH,
TIPaBUJI U TPATULIUI
MEXKYJIbTYPHOH
KOMMYHHUKAIAH
3.3HaeT 0COOEHHOCTH,
[paBUJia U TPATUIIH
[pEe4eBOTO OOIICHHUS B
MHOSI3bIYHOM COITUYyME
1 MEXKYJIBTYPHOTO
MpoQecCHOHaNbHOTO
001IeHNs, 001aaeT
HE00XOIUMBIM
MEKCHYECKUM 3aI1acoM
IUTS IO IepIKaHUS
MEXKYIBTYPHOTO
B3aMMO/ICHCTBHSA B
[PA3THYHBIX CHUTYaIHIX
0O1IeH s B
WHOSI3BIYHOM COITYME
4. KynbTypHble Y.YMeer paznnuaTh
XapaKTePUCTHKH, npaBuiia DOHETHYECKH,
pucrocoOieHue, MEXKKYJIBTYPHOTO WHTOHAIIMOHHO,
LITO0K, npodeccroHaIBHOTO JIEKCHYECKH,
HAIOHAJBHBIC OOIICHNS U TIpaBUIIa rpaMMaTHIeCKA
8 [ueptsI xapaktepa / |OIIK-5 [MOBCEHEBHOTO Juckyccust NpaBUJIbHbBIE
Cultural 0O0IIIEHUS B BBICKa3bIBAHUS C
descriptos, MHOSI3BITHOM COLITyME, HCTIONIE30BaHUEM
adjustment, shock, YUUTBIBAET TPAJULINU JUCKYPCUBHBIX
national character MEXKYIBTYPHOTO Mmapkepos (10)
traits B3aMO/ICHCTBUS C
HOCHUTEISIMU

M3y4aeMOro SI3bIKa,
YMEET IOJIb30BaThCS
BHAaHUAMU
HEOOXO0JUMOI JIEKCUKH
TUTSL OCYIIECTBICHHUS
MEXXKYIBTYPHOTO
00IIEHUS

H.BnaneeT HaBEIKaMH
MEXKYIBTYPHOTO
00IIIEeHNS 1T
OCYIIIECTBIICHUS
[MIOBCEIHEBHOI'O 1
npodeccHoHATLHOTO
B3aMOJCHCTBHS C




n/n

Tanel
¢opmupoBanus
KOMIIETEeHIIH I
(Tema u3
padoueii
NPOrpaMMbI
JUCUMILIHHBI)

Ilepeuenn
(popmupyembIx
KOMIIeTeHI U
no ®1rocC BO

(BYHumr:
(3.1...3.n,
Y.1...¥Y.n,
H.1...H.n)

KOHTpOJ’leble 3aJaHudA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,
Heo0XoMMBbIe JJIsl OLeHKH
3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB
M (WJIH) ONbITA
J1eITeJIbHOCTH,
XapPaKTePHU3YIOIIHUX dTAMNbI
¢opmupoBanus
KOMIIeTeHIIMii B mpolecce
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOM
NporpaMMbl
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

Onucanne
nokasareJiei u
KpPUTEpHEB
OleHHBAHMS
KOMIIeTeHIIui Ha
Pa3IMYHBIX ITANaX UX|
¢hopmupoBanus,
onMcaHue mKaJ
ouenuBanus (no 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)

HOCHUTEJLSIMU SI3bIKa C
y4eTOM 0COOEHHOCTEH,
[IpaBUI U TpAAULUIL
MEKKYJIBTYPHOI
KOMMYHUKaLUU

5. CTepeoTusl u
Mpeapaccyaku /
Stereotypes &
prejudices

OIIK-5

3.3HaeT 0COOEHHOCTH,
[IpaBUja U TPAJUIUH
[pedeBoro oOImICHNUS B
MHOSI3BITHOM COLITyME
1 MEKKYIIETYPHOTO
po(heCCHOHATHLHOTO
0011eH s, 001aaeT
HEO0O0XOAUMBIM
IIEKCUYECKHUM 3aI1aCOM
IUTSL TIOJIICpIKaHUS
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aMOJCHCTBHS B
[PA3JTMYHBIX CHUTYaIHAX
00IIEHNS B
MHOSI3BITHOM COLITyME
Y. VMmeeT paznuyath
[paBHiIa
MEXKYIBTYPHOTO
po¢eCCHOHATHHOTO
0OIIEHNS 1 TIpaBUIa
[TOBCEHEBHOIO
00IIEHUS B
WHOS3BIYHOM COLIUYME,
YUUTHIBACT TPATUIIUN
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aMMOEHCTBHSA C
HOCHUTEISIMU
M3y9aeMOro S3BIKa,
YMEET IT0JIb30BaThCS
3HAHUSIMHU
HEOOXOAUMOM JIEKCHKH
LTS OCYIIIECCTBIICHHUSI
MEXKYJIBTYPHOTO
00IIIEHUS

H.Bianeet HaBbIKaMu
MEXXKYIBTYPHOTO
OOILEHHS [TJIsT
OCYILECTBIICHHS
[MOBCEIHEBHOTO U
po¢heCCHOHATHHOTO
B3aMMOJICHCTBHS C
HOCUTEISIMU S3BIKA C
Yy4eTOM 0COOEHHOCTEH,
MpaBUII U TPAJAULIHI
MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAITUU

Jluckyccust

DoHeTHYECKH,
MHTOHAIIMOHHO,
JIEKCUYECKH,
rpaMMaTHYeCKH
NpaBUJIbHbIC
BBICKa3bIBAaHHMS C
UCTIONIb30BAaHUEM
JIMICKYPCHBHBIX
Mapkepos (10)

10

OIIK-5

3.3HaeT 0COOEHHOCTH,

O0600IIArOIIHIT TECT

10 Bonpocos 1o 1




Tanel
¢opmupoBanus
KOMIIETEeHIIH I
(Tema u3
padoueii
NPOrpaMMbI
JUCUMILIHHBI)

n/n

Ilepeuenn
(popmupyembIx
KOMIIeTeHI U
no ®1rocC BO

(BYHumr:
(3.1...3.n,
Y.1...¥Y.n,
H.1...H.n)

KOHTpOJ’leble 3aJaHudA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,
Heo0XoMMBbIe JJIsl OLeHKH
3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB
M (WJIH) ONbITA
J1eITeJIbHOCTH,
XapPaKTePHU3YIOIIHUX dTAMNbI
¢opmupoBanus
KOMIIeTeHIIMii B mpolecce
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOM
NporpaMMbl
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

Onucanne
nokasareJiei u
KpPUTEpHEB
OleHHBAHMS
KOMIIeTeHIIui Ha
Pa3IMYHBIX ITANaX UX|
¢hopmupoBanus,
onMcaHue mKaJ
ouenuBanus (no 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)

[paBUJIa U TPAJUITUH
[pe4eBOTo OOIICHUS B
MHOSI3bIYHOM COLIUYyME
1 MEKKYJIETYPHOTO
po¢eCCHOHATHLHOTO
001eH s, 001a1aeT
HEOOXOIMMBIM
UIEKCHYECKHM 3a11acoM
IUTS IO IepIKaHHS
MEXKYIBTYPHOTO
B3aMMOJEHCTBUS B
[PA3JTMYHBIX CHUTYaIHAX
00LICHUS B
MHOSI3bIYHOM COITUYyME
Y.YMeer paznuuaTh
MpaBuia
MEXKYJIBTYPHOTO
po(heCCHOHATHLHOTO
0OIICHNS U TIpaBUIIa
[IOBCEIHEBHOIO
0O0IIEHNS B
MHOSI3BITHOM COLITyME,
VYUTHIBACT TPATUIIAN
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHS C
HOCHUTEIISIMU
M3y9aeMOTO SI3bIKa,
YMEET MOJIb30BaThCS
BHAHUSMHU
HEOOXOIUMOMN JIEKCUKHU
TUTSL OCYIIECTBICHHUS
MEXKYIBTYPHOTO
0O0IIEHUS

H.Biageet HaBbIKaMu
MEXKYJIBTYPHOTO
00IIIeHNS 1T
OCYIIECTBICHUS
[MOBCEHEBHOIO U
po(eCCHOHATHLHOTO
B3aMOJCHUCTBHS C
HOCUTEISIMU S3BIKA C
Y4eTOM 0COOCHHOCTEH,
MIPAaBUJI U TPATULIUI
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIHH

Gamry (10)

Hrtoro

100

6.2. IIpomMe:KyTOYHBIH KOHTPOJIb (3a4eT, IK3aMeH)

PabdounM yuyeOHBIM IVIAHOM NPeAyCMOTPeH JK3aMeH B cemecTpe 21.




BOITPOCHI JJ151 ITIPOBEPKU 3HAHUI:

1-# Bompoc O6unera (40 6amioB), Bua Bonpoca: Tect/mpoBepka 3nanuii. Kpurtepwuii: 10 Borpocos
no 1 6amty, 10 Bonpocos no 3 Gana.

Komnerennusi: OIIK-5 Cnoco0eH ocymecTBJISITb MeKbS3bIKOBOE H MEKKYJILTYPHOE
B3aHMO)IeﬁCTBHe C HOCUTEJIAAMU H3YyYAEeMOro sidblka B COOTBETCTBUM C INpPpaBHJIaMU U
TPAAUUMAMH MEKKYJIbTYPHOI0 NPO(EecCHOHATBHOI0 OO0IIeHUsI, NMPABUJIAMHU PeYeBOro
oﬁme}mﬂ B UHOA3ZBIYTYHOM COLNUYME

3HaHUe: 3HaeT OCO6€HHOCTI/I, [MpaBujia U Tpaaulluu PEUCBOIO 06H_IeHI/I}I B MHOA3BIYHOM COLIMYME
U MEXKKYIbTYpHOTO MPOQPECCHOHAITBHOTO OOIIeHHs, 00JagaeT HEOOXOIUMBIM JIEKCUYSCKUM
3arnmacoM i mmoaAcpiKaHusg MEXKYIBTYPHOI'O BSaPIMO,Z[efICTBPIH B PA3JIMYHBIX CHUTYyalUsAX
06H_I€HI/I}I B UHOA3BIYHOM COINYMC

. Cohesion & coherance (discourse markers)

. Cultural descriptors, cultural adjustment, different national character traits, culture shock

. Customs & traditions of the British (speech, behaviour patterns)

. Definitions of cross-cultural communication, principles of cross-cultural communication

. Different sylistic registers

. Socio-cultural communication

. Stereotypes & prejudice

~No ol h~ W

THUITOBBIE 3AJIAHHWS J1J151 IIPOBEPKM YMEHUI:

2-i1 Borpoc Ounera (30 6amioB), Buj Bompoca: 3amanue Ha ymenue. Kpurepuii: [IpaBunbpHOe
npousHomieHue (5 0OamioB), HalW4yhe TeMaTH4YecKoro Bokalymsipa (5 0aioB), OTCYTCTBUE
rpaMMatudeckux omuOok (5 OamoB), mpaBwiIbHas MHTOHAIMs (5 OayioB), ymnoTpeOeneHue
BBOJIHBIX (pa3 (5 OannoB), ynorpeOneHHe IUCKYPCHBHBIX MapkepoB (5 OaiioB), a Takxke
MIOJTHOE PACKPBITHE 3aaHHOM TEMBI.

Komnerennusi: OIIK-5 Cnoco0eH oCymecTBJIATh MEXbSA3bIKOBOE H MEKKYJIbTYPHOE
B3aHMOJIEiCTBHE C HOCUTEJISIMH HM3y4aeMoro fi3blka B COOTBETCTBHU C NpPaBUJIAMH H
TPAANIHSMA MEKKYJIbTYPHOT0 NpPodecCHOHATLHOIO OOIIeHHUsl, MPABHJIAMH PevYeBOro
00LIEHNSI B MHOSI3LIYHOM COIIyMe

YMmenue: YMeeT pasziuuaTh MNpaBUiIa MEXKKYJIbTYPHOTO TPOQPECCHOHATBHOTO OOIICHUS W
npaBujia IMOBCECOAHCBHOI'O O6HI€HI/I$I B HHOA3BIYHOM COLMUYMC, YUUTBIBACT Tpaauliun
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUS C HOCHUTEIISIMH H3Yy4aeMOTO SI3bIKa, YMEET IOJIb30BaThC
3HAHUIMU HCO6XOI[I/IMOI>1 JICKCHUKHU IJId OCYHICCTBIICHUA MEXKKYJIBTYPHOI'O 06HI€HI/I$I

3amaga Ne 1. Speak on the topic “A place which turned out to be a real eye-opener for you” using
discourse markers (give several examples)

3amaua Ne 2. Speak on the topic “Cultural adjustment” concerning theoretical points of cross-
cultural communication

3amaua Ne 3. Speak on the topic “Cultural descriptors” using your knowledge in the theory of
cross-cultural communication

3amaga Ne 4. Speak on the topic “Culture and identity: who you are” following the ethic norms of
communication

3amaga Ne 5. Speak on the topic “Define yourself using cultural descriptors” using your
knowledge in the theory of cross-cultural communication

3amaga Ne 6. Speak on the topic “Describe national character traits of Russians with reasons and
examples” devoted to stereotypes

3amaua Ne 7. Speak on the topic “Give tips how one can avoid cultural shock” using your
experience of living in a foreign country



3amaua Ne 8. Speak on the topic “National character traits of people from any foreign country”
using your experience of living in a foreign country

3amaua Ne 9. Speak on the topic “One of the aspects of life of people from any foreign country”
using discourse markers

3amaga Ne 10. Speak on the topic “Prejudice (definition, types, examples)” concerning
theoretical points of cross-cultural communication

3amaua Ne 11. Speak on the topic “Racism and prejudice and their role in cross-cultural
communication” using your knowledge of cross-cultural communication

3amaua Ne 12. Speak on the topic “Stereotypes (definition, types, examples)” concerning
theoretical points of cross-cultural communication

3amaga Ne 13. Speak on the topic “The problems that are discussed in the section “Problem
Page” from the viewpoint of cross-cultural communication” following the ethic norms of
communication

3amaua Ne 14. Speak on the topic “The problems that are discussed in the section “Problem
Page” from the viewpoint of cross-cultural communication” using discourse markers

3agaua Ne 15. Speak on the topic “The ways how farewells differ in Russia and Britain” using
different stylistic registers

3amaua Ne 16. Speak on the topic “The ways how people of different countries greet each other”
using your knowledge of cross-cultural communication

3agaua Ne 17. Speak on the topic “Why exiles or refugees adjust to a new culture differently
from those who voluntarily live in a foreign country” using your knowledge in the theory of
cross-cultural communication (give reasons)

3amaua Ne 18. Speak on the topic “Your own experience of living in a foreign country” using
different stylistic registers

TUITOBBIE 3ATAHUA JUTA I[TPOBEPKU HABBIKOB:

3-it Bonpoc 6uiera (30 6amuioB), BUJ Bompoca: 3agaHue Ha HaBblku. Kpurepuii: [IpaBunbHOe
npousHolIeHue (5 OalyioB), HAMYUME TEMATHYECKOro BokaOymsipa (5 0OawioB), OTCYTCTBHE
rpaMMaTH4YecKuX olMOOoK (5 6aioB), MpaBUiIbHAs HHTOHALMS M OY€Hb XOpolas OEriocTs peyun
(5 6amnoB), ynorpedeneHne BBOAHBIX Ppa3 (5 0amioB), ynorpeOiaeHne TUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB
(5 6amnoB).

Komnerennusi: OIIK-5 Cnoco0eH oCymIeCTBJIATh MEXbSI3bIKOBOE H MEKKYJILTYpPHOE
B3aHMMO/IeliCTBHE € HOCHUTEJSIMH H3Y4aeMoro si3bika B COOTBETCTBHM € NPaBWJIAMHM U
TPAAMUUSAMHU MEKKYJIbTYPHOr0 mnpodeccHOHATBLHOr0 O00IIeHHs, NMPABWJIAMH PevyeBOro
00LIeHHS] B HHOA3BIYHOM COLUYMe

Hageik: BrasieeT HaBbIKaMH MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS IS OCYIIECTBICHHS TOBCEHEBHOTO U
npo¢eCCHOHATIBHOTO B3aMMO/ICHCTBHS C HOCUTEIISIMU SI3bIKA C Y4€TOM 0COOEHHOCTEMH, MpaBuil U
TpaAULUI MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHUKALIUH

3amanue Ne 1. Answer the questions of your examiner concerning theoretical points of cross-
cultural communication (question 11)

3aganue Ne 2. Answer the questions of your examiner concerning theoretical points of cross-
cultural communication (question 15)

3anmanue Ne 3. Answer the questions of your examiner devoted to stereotypes (question 10)
3amanne Ne 4. Answer the questions of your examiner devoted to stereotypes (question 19)
3amanne Ne 5. Answer the questions of your examiner following the ethic norms of
communication (question 13)

3amanne Ne 6. Answer the questions of your examiner following the ethic norms of
communication (question 18)

3amanne Ne 7. Answer the questions of your examiner following the ethic norms of
communication (question 9)



3amanue Ne 8. Answer the questions of your examiner from the viewpoint of your future
profession (question 14)

3amanue Ne 9. Answer the questions of your examiner from the viewpoint of your future
profession (question 16)

3amanne Ne 10. Answer the questions of your examiner using different stylistic registers
(question 2)

3amanne Ne 11. Answer the questions of your examiner using different stylistic registers
(question 6)

3ananue Ne 12. Answer the questions of your examiner using discourse markers (question 3)
3amanne Ne 13. Answer the questions of your examiner using discourse markers (question 7)
3amanue Ne 14. Answer the questions of your examiner using your experience of living in a
foreign country (question 1)

3amanue Ne 15. Answer the questions of your examiner using your experience of living in a
foreign country (question 5)

3amanne Ne 16. Answer the questions of your examiner using your knowledge in the theory of
cross-cultural communication (question 4)

3amanmne Ne 17. Answer the questions of your examiner using your knowledge in the theory of
cross-cultural communication (question 8)

3ananne Ne 18. Answer the questions of your examiner using your knowledge of cross-cultural
communication (question 12)

Bamanne Ne 19. Answer the questions of your examiner using your knowledge of cross-cultural
communication (question 17)

OBPA3EIL] BUJIETA

Hanpagnenue - 45.04.02 JIunreBuctuka

MUHHUCTEPCTBO HAYKU H BBICIIErO 00Pa30BaHUs [poduis - MexkynbTypHast
Poccuiickoi @enepanyn KOMMYHUKAIMA 1 METOAWKA NpenogaBaHUsI

denepanbHOE TOCYIapCTBEHHOE OIOPKETHOE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
00pa3oBaTeNbHOE YUpPEXKICHHE

BBICIIEro 0GPA30BAHHS Kadenpa reopeTnueckoii v MpUKIaTHON
«BAUKAJIBCKUU I'OCYJIAPCTBEHHBIN JHUHIBUCTUKA
YHUBEPCHUTET» Jucuurnaa - [IpakTukym mo
(PT'BOY BO «BI'Y») MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIIUN

(aHrNMUKCKUH S3BIK)

9K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1

1. Tect (40 GamoB).

2. Speak on the topic “National character traits of people from any foreign country” using
your experience of living in a foreign country (30 6aoB).

3. Answer the questions of your examiner using discourse markers (question 7) (30
OaIoB).

CocraBurenp M.A. Eroposa

3aBemyronuit kKadeapoi N.H. 3sipsHoBa

7. IlepeyeHb OCHOBHOI M IONIOJHUTEJIBLHOM y4eOHOH JUTEPATypPhbl, HEO0X0AMMOM 15
OCBOEHMS TMCHUIIMHBI (MOTYJIs1)



a) OCHOBHasl JInTepaTypa:

1. CepreeBa FO. M. English Articles in Use. ApTukiau: oObsicHeHHe, yIOTpeOIeHUe, TPSHUHT/
FO.M. Cepreesa.- Mocksa: MIII'Y, 2012.-204 c.

2. Manuesckas O. E., Manés A. B. English for Cross-Cultural and Professional Communication.
AHTTIUICKHN A3BIK U1 MEKKYJIbTypHOTO U mpodeccnonanbHoro odmenus/ O.E. JlaHueBckasi.-
Mocksa: ®nunTa, 2011.-194 c.

3. Eales F. Frances, Oakes S. Steve Speakout. upper intermediate. Students' book. with DVD-
ROM. 2nd edition/ Frances Eales, Steve Oakes.- Harlow: Pearson Education Limited, 2015.-176
p.

4. Myprtasuna, O. M. Tolerance in intercultural communication. Knowledge and skills
(TosepaHTHOCTh B MEXKKYJILTYPHOM OOIIIEHMH. 3HAHUA M HABBIKK) : yuyebHOoe 1mmocobue / D. .
Myprasuaa. — Kazage : Ka3ancknii HalMOHAJILHBIM HMCCIIEAOBATEIBCKUM TEXHOJOTHMYECCKUM
yausepcurer, 2015. — 128 c¢. — ISBN 978-5-7882-1785-7. — TekcT : DIEKTPOHHBIA //
Ludposoii 00pa3oBaTENbHBIA  pecypc IPR  SMART : [caiT]. — URL.:
https://www.iprbookshop.ru/61954.html (mara oOpamienus: 04.06.2023). — PexuMm JgocTyma:
IUIS aBTOPHU3HP. MOJIH30BATEIEH

5. Cumonosa, K. 10. Crosscultural communications in English : opaxktukym / K. 10. CumoHOBa,
10. C. EnnceeBa. — OMck : CHOMPCKUN TOCYIapCTBEHHBIA VHUBEPCUTET (DU3MYECKON KYIBTYPhI
u cropra, 2021. — 193 ¢. — Tekcr : paexrpounslii // Lndposoit obpazoBarensublii pecypc IPR
SMART : [caiit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/121195.html (mata oOpamenus:
24.04.2022). — PexuM JIOCTYIIA: JUISL aBTOPU3HUP. I10JIL30BaTEIEH

6. CumxoBuu B.A. TlpakTuueckas rpaMMaTHKa aHriauiickoro saspika = Practical English
Grammar [DaeKTpoHHBIH pecypc] : yuedHoe mocobue / B.A. CuMmMxoBHY. — DIIEKTPOH.
TEKCTOBBIE JaHHble. — MuHnck: Beinmimas mkoaa, 2014. — 328 ¢. — 978-985-06-2487-1. —
Pexxum goctyna: http:/www.iprbookshop.ru/35529.html

0) AOMOJIHUTEIbHASA JIUTepaTypa:

1. I'ermanckass A. B. English and World Culture. Lectures and Exercises. Ilocobue mno
UCKYCCTBOBEJCHHUIO JJIsl M3y4yarollMX AaHIVIMHCKUN s3bIK. 3-¢ u3d., ucnop. u jgom./ A.B.
I'etmanckas.- Cankrt-IlerepOypr: Antonorus, 2013.-192 c.

2. Murphy Raymond English Grammar in use: a self-study referenceand practice book for
intermediate students: with answers. 2-d ed..- Cambridge: University Press, 1994.-350 c.

3. I'ynas T. M. English Tests/ T.M. I'ynas.- MockBa: EBpazuiickuii oTKpbITbINf HHCTUTYT, 2009.-
246 c.

4. TysuxkoBa B. B. English tests for advanced learners. mpaktukym/ B.B. I'y3ukosa.-
ExarepunOypr: M3narenscTBo Ypanbckoro ynusepcutera, 2012.-132 c.

5. Ilnatonona U. b., Bacunesckas U. E., pazymoBa O. I1. Aurnuiickue uanomsl. English Idioms.
yue6. nocobue. English Idioms/ U. b. Ilnatonosa, O. I1. PasymoBa, U. E. Bacunesckas.- M.:
Hosoe 3nanue, 2004.-126 c.

6. lluroBa JI. ®@., bpyckuna T. JI. Aurmo-pycckuil cioBapb UAMOM U (PpPa3oOBbIX TIJIaroJios.
English Idioms and Phrasal Verbs. cros. ¢paseomnor. coorBerctmii. English Idioms and Phrasal
Verbs/ JI. ®. lllutosa, T. JI. Bpyckuna.- CI16.: Aatonorus, 2007.-255 c.

7. Kynun A. B., JlurBunoBa M. JI. Bonpmioil aHrio-pycckuii (pa3eonsornyeckuii cioBapb.
English-russian phraseological dictionary. oxomo 20000 dpaszeonorndyeckux emunwui. English-
russian phraseological dictionary. 5-e u3a., ucnp./ Kyaun A. B.- M.: XXuBoii s3b1k, 1998.-942 c.
8. Muxanesuu E.A. Business Letters in English

(Yuebno- meroanueckoe mocobue. Yacts 1)

- PI'TOY, 2014.- 73 c.

9. Kpacnomekona, I'. A. Cross-Cultural Communication: Overcoming the Differences : yue6Hoe
nocobue / I'. A. Kpacnomekosa, E. C. Slukayckac ; non pepakuueit I'. A. KpacHomiekoBoil. —
PoctoB-Ha-Jlony, Taranpor : M3natensctBo FOkHOTO denepanbHoro yHupepcurera, 2021. —
119 c. — ISBN 978-5-9275-3967-3. — TekcT : snexkrpoHHsblii // IludpoBoit o6pazoBaTeabHbII
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pecypc IPR  SMART : [caiitr]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/121899.html (mata
obpamenus: 23.05.2022). — PexxuM gocTyna: Jijiss aBTOPHU3HP. MOJIH30BATEICH

10. Mapkos, B. 1. MexKkynpTypHasg KOMMYHHKAIUs : y4eOHOE IT0coOMe II0 HAIpaBJIEHUIO
noaroroBku 51.03.01 «KyupTyposiorus», npoduias «CoIHOKYILTYPHOE IPOSKTUPOBAHUEY,
kBajndukanus (crerneHb) BbINYCKHHMKA «Oakamasp» / B. M. Mapkos, O. B. Prumesa. —

KemepoBo : KeMepoBCKMil rocyaapCTBEHHBIN WHCTUTYT KyabTypbl, 2016. — 111 ¢. — ISBN
978-5-8154-0354-3. — Texkcr : suekrpoHubid // IludpoBoil obpasoBarensbHblil pecype IPR
SMART : [canit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/66354.html (mara oOpaweHus:

04.06.2023). — Pexxum A0CTYIIA: JUI aBTOPU3KD. [I0Ib30BaTENEH

11. Xopens P.B. IlpakTuueckas rpaMMmaTrka aHrauickoro s3pika = English Grammar Practice
[DaekTponnslii pecypc] : yauednoe nocodue / P.B. Xopens, M.B. Kprokosckast, E.M. Ctambakuo.
— DJIEKTPOH. TEKCTOBLIE JaHHbIE. — MUHCK: PecnyOIMKaHCKUM HHCTUTYT IPo(ecCHOHAILHOTO
ob6pazoBanus (PUIIO), 2016. — 568 c. — 978-985-503-639-6. — Pexum jgocryma:
http://www.iprbookshop.ru/67719.html

8. Ilepeuens pecypcoB HHGPOPMANMOHHO-TEJEKOMMYHUKAIMOHHOH ceTn «MHTepHET,
HEO0XOAUMBIX JI OCBOCHHMS IMCUHUILIHHBI (MOAYJIs1), BKJIKYasi nMpodeccnoHalbHbIe 0a3bl
JAAHHBIX M1 MH(POPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMBI

JIns OCBOGHMS JMCUMILIMHBI OOyYaromieMycss HEOOXOIMMBI CIEAYIOIIUE PECypChI
MH(POPMALMOHHO-TEIIEKOMMYHHUKAIIMOHHON ceTn « HTepHeT:
— Caiir baiikanbckoro rocy1apcTBEHHOIO YHUBEpPCUTETa, ajpec nocrymna: http://bgu.ru/, nocryn
KPYTJIOCYTOYHBIH HEOTpaHUYEHHBIN U3 JII000H Toukn HTEepHEeT
- AynupoBanue, azmpec JOCTyIa:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/donthangup/. noctym HeorpaHu4eHHBIN
— AynupoBanue, aapec pnocrtyma: http://www.edufind.com/english/grammar/toc.cfm. moctymn
HEOrPaHWYEHHBIN
— AynupoBanue, aapec nocryna: http://www.englishteststore.net. nocTyn HeorpaHu4eHHBIN
— AynupoBanme, aapec  goctyma:  http://www.breakingnewsenglish.com.  moctym
HEOrpaHUYEHHBIN
— AynupoBanue, aapec noctymna: http://www.elsvideo.com. 10cTyn HEOTrpaHHUYESHHBIN
— AynupoBanue, aapec nocryma: http://www.film-english.com. moctyn HeorpaHuyeHHbIH
— AynupoBanue, aapec noctymna: http:// www.real-english.com. mocTyn HeorpaHMUeHHBIN
— AynupoBanue, aapec nocrtyna: http://www.rong-chang.com/. 40CTyn HeOrpaHUYEHHBIH
— OOyuarommii MaTepuasl Uil Pa3BUTHS S3BIKOBBIX HAaBBIKOB - |'paMMaTHKa, ajpec JOCTyma:
http://web2.uvcs.uvic.ca/elc/studyzone/grammar.htm. 1ocTyn HeorpaHUYEHHBIH
— OOyuarommii MaTepuas Uil Pa3BUTHS S3BIKOBBIX HAaBBIKOB - |'paMMaTHKa, ajpec JOCTyra:
http://www.englishexercises.org. 10CTyn HeOrpaHUYEHHBIH
— OOyuarommii MaTepuas Ui Pa3BUTHS SI3BIKOBBIX HAaBBIKOB - | 'paMMaTHKa, ajpec JOCTyma:
http://www.freeesl.net. qocTyn HeOrpaHUYEHHBIH
- ITucemo - Ohio University CALL lab, azapec JIOCTYyTIA:
http://www.ohiou.edu/esl/project/index.html. qocTyn HeorpaHu4deHHBbIH
— CaifT st co3aHust Mpe3eHTalni, aapec noctyma: http://prezi.com. 10CTyIm HEOTpaHUUEHHBIN
— CrnoBaps 2NIEKTPOHHBIN, afapec AocTyma: https://www.multitran.ru/. TocTyn HeorpaHUYEHHBII

- YnpaxHaeHue o rpaMMaruKe, ajpec JOCTyTa:
http://www.russianmentor.net/Ru_xx/starthere.html. nroctyn HeorpanuueHHbII

- UreHue CNN Learning Resource, azpec JOCTyTA:
http://www literacynet.org/cnnsf/instructor/html. noctyn HeorpaHu4eHHBIN

— Urenue Vocabulary Self-Study Quizzes, azapec JIOCTYyTIA:

http://www.aitech.ac.jp/~iteslj/quizzes/vocabulary.html. nocTyn HeorpaHu4eHHBIH
— DnekTpoHHO-OubMoTeunas cucrema IPRbooks, aapec nocryma: https://www.iprbookshop.ru.
JIOCTYII HEOI'PaHUYEHHBIN
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— ONEKTPOHHBIN CJIOBapb English-English Dictionary, azapec J0CTyTa:
http://www.dictionary.com/. 1oCTyn HEOTrpaHUYCHHBIN

— DnektponHblii cmoBaps On-line Dictionaries, aapec moctryma: http://www.onelook.com/.
JOCTYI HEOTPAaHHYCHHBIH

9. MeToauveckue yKazaHUs /sl 00y4ar0IUXCs 110 OCBOCHUIO JTMCIUILIHHBI (MOAYJIsT)
CamocrosiTenbHast  (BHeaynuTopHasi) pabOThl - BaKHEHIIas 3agadya  CTYyJCHTA.
Heo0xo011Mo BBINOJIHATH AOMAIIHKUE 3a/1aHUs TIIATEIBHO U MOJIHO.
C camoro Hayana o0y4yeHUs HY>)KHO YCBOMTb, UTO 0053aTeIbHOE YCIOBHUE PA3BUTUS KYJIbTYPHI
peueBoro OOIIEHUS — KaKJOJHEBHAas paboTa HajJ pacUIMpeHHeM CIIOBapHOrO 3amaca,
yIy4IIEHUEM IPaMMAaTUYECKUX U (POHETHUECKUX HABBIKOB.
[Ipy mOArOTOBKE MAOMAIIHUX 3alaHui, Uit Oonee >PQPeKTHBHON pPabOTHI B ayAUTOPUHU
PEKOMEHJIyeTCsl BCSUECKM pa3BUBAaTh CBOIO OHPYAULMIO, a TaKXkKe paclupsATh OOmMi u
CTPAHOBEIUECKUI KPYro3op.
CnegyeT NOMHHUTH, Kak TMPaBWIBHO padOTaTh C AIIEKTPOHHBIMU CIIOBapsIMH, HHTEPHET-
VMCTOYHUKAMU, SHUUKJIONEIUSAMU U T. N, @ TAK)KE C TEKCTOBbIMU 0a3aMu JaHHBIX (calTamMu
CMMU, cobpanusmu counHeHHi mnucateneit). HeoOxomumMo ymeTrh OOBEKTHBHO OIEHUBATh
HAJIKHOCTh KaXKJIOTO HMCTOYHUKA M IEJIeCO00pa3HOCTh OOpalieHuss K HEMY B KaXKIOM
KOHKPETHOM CJIy4ae.
HeoOxomuMo pa3ienuTh BBIIOJHEHHWE JIOMAlIHEW paboTel Ha JBa OdTama. [lepBwlid -
HEIMOCPEICTBEHHO IOCJE IMOJIYyYEHHUsl JOMAIIHEro 3aJaHus, BTOPON - MOCIEAHUN JE€Hb Mepen
ayJIUTOPHBIM 3aHITHEM, HA KOTOPOM OHO Oy/IE€T IPOBEPSTHCS.
[Ipn moAaroTroBke AOMAIIHUX 3aJaHHUI KENAaTeIbHO HE MUCATh OTBETHI MOJIHOCTHIO, & JI€JaTh
KpaTKUM IUIaH, KOTOPbI MOXXKHO MCIIOJIb30BaThb BO BpeMsl ayJUTOPHBIX 3aHATHH B KayecTBE
OTIOPBI TpU OOCYXKACHUH TeMbl. ECITU MpU MOArOTOBKE BCTPEYAIOTCS] HE3HAKOMBIE JIEKCUYECKUE
€MHMIIBI, TO X HEOOXOJMMO BBIMKUCATH C IEPEBOJOM U TPAHCKPHUIIIHEH.
N3y4aThe IUCHUIIMHY PEKOMEHAYETCS B COOTBETCTBHM C TOW IOCIIENOBATEIBHOCTBIO, KOTOpas
o0o3HavyeHa B ee cojepkaHuu. /i yCcrenHoro ocBOeHus Kypca o0y4Jaromuecs 10JKHbl UMETh
NepBOHAYaJIbHbIE 3HAHUS B 00JaCTH JIEKCUKH, TPAMMATUKH U (DOHETUKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
CamocrosiTenbHas paboTa MOXKET ObITh IBYX BUJIOB:
. BHEAyJUTOpPHAs CaMOCTOsITeNbHasl paboTa (BUA JEATEIbHOCTH, CBS3aHHBIA C OCBOCHHUEM
Kypca BBIIOJHSEMBIH BHE ayJWTOpUH, IO 3aJaHUIO0 I[pernojaBarens, HO 0e3 ero
HernocpeAcTBeHHoro ydactus. dopmamu BHeayAUTOpHOW palbOThl SBISIOTCA: IOBTOPEHHE
MaTepuaia, MPOWJIEHHOr0 Ha MPAKTUYECKOM 3aHSATHH, paboTa ¢ y4yeOHHKOM, MOATOTOBKAa K
NPAaKTUYECKUM  3aHATHUAM,  CaMOCTOATENbHOE  4YTE€HHe, paboTa €  3JIEKTPOHHBIMU
nH(popMallnoOHHBIMU pecypcamu (UHTepHeT);
. KOHTpOJIUpyeMasi caMocTosITeNbHas paboTa (paboTa, BHIMONHAEMAs MPU METOIUYECKOM
PYKOBOJCTBE W KOHTpoJie mpenojaBareis. KOHTponb OCYIIECTBISETCS C LENbio: MOMOYb
CTYJEHTY METOAMYECKH MPAaBUIBHO, C MHHMMAJIbHBIMHU 3aTpaTaMU BpPEMEHU OCBauBaTh
TEOPETUYECKHUI MaTepual U NMpUoOpeTaTh HaBBIKM PEIICHUs MOCTABIEHHBIX 3a/a4; OlepaTUBHO
O0OHapY>KUTh HEJOCTATKH B MOJTOTOBKE CTYACHTA M JTUKBUAUPOBATH HX).
B kauecTBe KpUTEpUEB OLIEHKH PE3YJIbTaTOB CAMOCTOATEIHHONU PabOThl HCIOIB3YIOTCS:

. YPOBEHb YCBOEHUS CTYACHTOM y4eOHOTO MaTepuana;

. YMEHHE UCIOJB30BaTh MOJTYICHHBIC TEOPETUICCKUE 3HAHMS TIPH BBIMOJIHCHUH 3a[aHHMA
JUTSL CAMOCTOSITEIbHON pabOTHI;

. 0000IIEHHOCTh U YETKOCTh U3JIOKECHUS PE3YJIbTATOB;

. coOmronenne TpeboBaHuil OQOpPMIIGHHMS W CPOKOB TMIPEJICTaBJICHHS PE3YyIbTaTOB

CaMOCTOSITENIbHOM pabOTHI.

OreHka caMOCTOATENbHOM paboThI CTyIEHTa BBICTABISCTCS MO pe3ysIbTaTaM 3a ONpeesIeHHBIN
KOHTPOJIbHBINA MEPUO/T TTO0 HAKOITUTEILHON CUCTEME.

Brimonnenue 3aIIaHI/II>’I CaMOCTOSITEILHOM pa60TBI, ABIACTCA 06H3&T€HBHBIM IIpU BBICTABJICHUUA
OLICHKH MPHU MPOMEKYTOUYHOM KOHTpOJIE.



CamocTtosiTennbHas paboTa CTyAEHTAa [0 M3YYEHUIO MHOCTPAHHOTO S3bIKA OXBATHIBACT:
3ay4yMBaHHUE CJIOB AaHIVIMMCKOTO $3bIKa, YSCHEHHME JACUCTBUS TpaMMaTHUECKUX TMpaBUI U
NPUMEHEHHUE WX Ha MPAKTUKE, YTEHHE TEKCTOB HA AaHIJIMICKOM $S3bIKE M WX IOHUMAaHUE,
BOCIIPUATHE HHOS3BIYHOM peud Ha CiyX; pedepupoBaHue crarteil. BaxHo cdopmupoBarh
JaHHBIC YMCHHSI HA OCHOBE HCIIOJIH30BAaHUS TEXHUYECKUX CPEICTB OOYUCHHS, KOMITBIOTEPOB, B
MEPBYIO O4Yepeb.

10. ITepeyenb MHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI, HCIOJIb3yeMbIX MPH OCYIECTBJIEHUMN
00pa30BaTeJbLHOI0 NMpoLecca o JMCHUILInHe (MOAYJII0), BKJIIOYasi lepeYyeHb
NMPOrpaMMHOI0 o0ecreyeHnst

B ydeGHOM mpoliecce UCOIb3yeTces cieaytoliee NporpaMMHOe 00ecTieueHue:
—7-Zip,
— Adobe Acrobat Reader 11,
— Adobe Flash player,
— MS Office,
—WinDjView,
— Aimp3,

11. Onucanne MaTepuaJbHO-TeXHNYECKOH 0a3bl, HE0OXO0AUMOIi VI OCYIIeCTBJICHHUS
00pa3oBaTeILHOIO MPoUEcca MO0 AMCHHUILINHE (MOLYJII0):

B yuebHOM mporiecce uCoib3yeTcs ciaeayoliee 000pya0BaHue:
— IlomerneHus 17151 CAMOCTOSITENILHOM pabOThI, OCHAIIICHHBIE KOMITBIOTEPHON TEXHUKOI C
BO3MOXKHOCTBIO TIOJIKITFOUeHHS K ceTH "MHTepHeT" 1 00ecniedeHrneM J0CTyIa B JJICKTPOHHYIO
nH(}OpPMaLMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CPENY BY3a,
— YueOHble ayTUTOPUU 7S IPOBEACHUS: 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATUH CEMUHAPCKOI0
TUTIA, MPAKTUYECKUX 3aHATUMN, BBIMIOJTHEHUS KYPCOBBIX paboT, TPYNIOBBIX M HHIUBUIYATbHBIX
KOHCYJIbTAIMH, TEKYILIEro KOHTPOJIS U IPOMEKYTOYHOM aTTeCTalliH, YKOMIUIEKTOBaHHBIE
CHeLUaTU3UPOBAHHON MEOEIbIO U TEXHUUECKUMU CPe/ICTBAMH 00yueHUs,
— MynbTHUMe THHBIN KJTAcc,
— KoMmeroTepHslii Ki1acc,
— JIuHragoHHbIE KJ1acChl, 00€CIIEYNBAIOIINE BO3MOKHOCTD ITPOBEICHUS 3aHATUH 1O
IPaKTUYECKOMY KypCy HHOCTPAHHOTO S13bIKa U MIPAKTUKYMY IO KYJIbTYpe peueBoro oOIIeHus



